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1. pragmatics 2. grammar

3. impersonalization mechanisms 4. impersonal pronoun
5. impersonal verb 6. impersonal constructions 7. they

8. they say 9. you 10. cleft structure

11. impersonal subject
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1. perscnal pronoun 2. accusative 3. personal verbs
4. nominative 5. grammatieal subject 6. modern English
7. dative 8. label 9. traditional grammar

10. verbal construction 11. person 12. agent
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1. sentence-type 2. pseudo-impersonal 3. actor-action

4. impersonal variety
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1. definite pronoun 2. formal actor 3. pronominal actor
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1. oblique case 2. postposition
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1. context 2. direct object 3. politeness
4. indirect speech acts 5. indirectness 6. illocutionary act

7. utterance meaning 8. utterance
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1. representative
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1. expressive 2 directive
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